Google 



This is a digital copy of a book that was prcscrvod for gcncrations on library shclvcs bcforc it was carcfully scannod by Google as parí of a projcct 

to make the world's books discoverablc onlinc. 

It has survived long enough for the copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was never subject 

to copyright or whose legal copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domain books 

are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge that's often difficult to discover. 

Marks, notations and other maiginalia present in the original volume will appear in this file - a reminder of this book's long journcy from the 

publisher to a library and finally to you. 

Usage guidelines 

Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to the 
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing this resource, we have taken steps to 
prcvcnt abuse by commercial parties, including placing lechnical restrictions on automated querying. 
We also ask that you: 

+ Make non-commercial use of the files We designed Google Book Search for use by individuáis, and we request that you use these files for 
personal, non-commercial purposes. 

+ Refrainfivm automated querying Do nol send automated queries of any sort to Google's system: If you are conducting research on machine 
translation, optical character recognition or other áreas where access to a laige amount of text is helpful, picase contact us. We encouragc the 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 

+ Maintain attributionTht GoogXt "watermark" you see on each file is essential for informingpcoplcabout this projcct and hclping them find 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 

+ Keep it legal Whatever your use, remember that you are lesponsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
because we believe a book is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countries. Whether a book is still in copyright varies from country to country, and we can'l offer guidance on whether any specific use of 
any specific book is allowed. Please do not assume that a book's appearance in Google Book Search means it can be used in any manner 
anywhere in the world. Copyright infringement liabili^ can be quite severe. 

About Google Book Search 

Google's mission is to organizc the world's information and to make it univcrsally accessible and uscful. Google Book Search hclps rcadcrs 
discover the world's books while hclping authors and publishers rcach ncw audicnccs. You can search through the full icxi of this book on the web 

at |http: //books. google .com/l 



6000946e2X 



600094ee2X 



XATEKISIHO 7A AOANO 

■ / ■ 

LA XALE. 



DEO 

QL 
OS 
JA 









ZANZÍBAR. 

1S80. 

I 



¡ó\. I . L-co 



KATKKISÍMO YA AtiANO LA KAI.K 



■*\ 



SwALi. Kitabu cha kwanza cha inanouu ya 
Mauíigu kim^itwaje ? 

JiBU. iMwanzo. 

S. Maana yake üini ? 

J. Ndiü habari ya mwanzo wa uliinwout^u, 
Muuiigu alipoumbaulitíiwenga vvoto. 

S. Adainu na Hawa walikuwa iiaui f 

J. Mumo wa kwanza na mko wa kwanza 
waÜoko ulimwenguui. 

S. Katika hali gani walikuwa y 

J. Hali njoma SHiia. 

S. iVluungu aliwaweka wapi *r 

J. Katika Rustani ya Aden. 

S. Muungu aliwakaiaza niui ? 

J. Wasile matuuda ya rati wa kujua woiiia 
na ubayr., uliokuwako kati ya bustani. 

S, Wakatii amri ya Muungu ? 

J, Hawakntii. 



S. TliamLi íc^iú walioitaurí; '' 

J. Thambi va kuasi. 

S. Walipataje tena ^ 

J. Kwa maturda ya mti, walipat:: kujua tha- 
tübi, uíi msh^-.hara wa thambi ni kufu. Kwa 
kuasi liivi Adainii un Ifawa wakaleta ulimwc- 
nffuni thambi na kuÍM. 

o 

S. Naui aliyevyashawishi kula mrijnüda y.íli- 
vokatazv. a ? 

J. Ndiye Dyoka. 

S. Wcikakaa katika bnstani ya Aden ? 

J. Siyo. walifakuzwn^ naye Adatuu ikampa- 
íso kuilira.i iüchi, aliyoitoka. 

S. M uungu aüwapa faraja katika taabu zao ? 

J. Aliwapa, ahwaarabia kama mzao wa inwa- 
namke atamvunja kitwa nyoka, ndiyo iliyofa- 
iiyika kwa Mwokozi wetu l.sa Masiva, aliyezali- 
wa na inwauauíke, akashinda thaiüi)i na knfa. 

S. Kaiu no Hábil naui ? 

J. Waaoa wa Adama na íiawa, Kain alikii- 
wa mhma inchi na H::.bil lueh inga kondoo. 

S. Tuínearubiwa mauíbo gaui waliyoyafaiiya !' 

J. Walimletea Muungu sadaka. 

S. M uungu akakubali sadaka zao ? 

J. Munngu alikubaii ¿¿idakaya Hábil; illa si 
ile ya Kuin. 






8. K«va sababu <jr>ini sad.'ik.i va Hábil iuiv- 
nipeudu^ia Aluuugii ki:liko ilo ya Kain ? 

J. Tumoíunbiwa un Mtmnu Paolo ya kwa- 
inba, kwa iinani Hábil akamtolca Maunga sa- 
daka }a kiikubalika kuliko Kaiu, nkapowu kwa 
liiyo íshahidi ya kwamba ndiyo luwcuyi linki. 
Munngu akafnwambia Kain ya kwaml>a, uki- 
tonda venia atakubalika. 

S. Kwa nini walitoi stid>ika kwa Muungu ? 

J. Kwa rnaana ndiyo njia ya kuonyesli;i iba- 
da vao kwake, na iiiiani va<.)katika ahndi va 
Mwokozi. 

á. Akafanyaje Kain ? 

J. Akaona basirn; ukaondoka akauíua ndugu 
vake Hábil. 

S. Mawazo jijani inabaya aliyo unyo Kain ? 

J. Hasidí na hasira. 

S. Adainu na Huwa wakuzaa tena Wiiaua í* 

.). Wakazia, na ujuioja jiña lake Sotb. 

S. üinrl \yaku ainupataje Adaiiiu fjlipokui^? 

•). Miaka tissa uiia na thebjtbiui. 

S. Niini Enok ? 

J. .Vizao \va SelU aüye na haki. Al¡kwti::da 
i .1 Mnungn, wala hakan», kwa snbabn .Miiunyu 
alvaTntwaa. 

S. Mn:»nM ya Muuif-ín.» Lkuyjt uiiii ': 
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J. Twasacliki karna Muuij£fn nmempcnda^ a- 
kainchukna nibingmii pasipo kiifa. 

S. Nani Metliusela ? 

J. Mwana \va Enok na mtu mzee kabisa ku- 
. liko wote. . 

S. Kwa iimri gnni dlikufa ? 

J. Miíika tissa mia na sittini na tissa. 

»S. Nani Nnbu? 

J.. Mjukuu wake Meíhn?;e]a. 

S. Jambo gani kuu liliopo wakati wake ? 

• J.' Gbarika, ao inafuriko ya inaji, yabyoifu- 
nikiza inchi. 

S. MbDmi Muungu aliharibu.incbi kwa gha- 
rika ? . 

J. Kwa sababu vaní3vu wa watii. ulio mwi- 
ngi katika inchi,, ua mawazo yao inabaya da- 
yima. 

S. Hapana mtu aliyckubalika maclioni pake'f 

J. YiíKO. NmUu ajikuvva mtüvvahjtki, aka- 
onda' tía' Munngu. Miuiu^u akarnwacha ycyc 
na mkewc, na waanavve \yatatju. na Wnktífi. 

S . Wal i pa ta j e k iioico k a ? 

J. Muunou amemwamnru Nuhu ajengc sati- 
na ya \ut\, itakayoiílea juu ya niaji. 

S. Niiii tena ilivookoka katika safina? 

J. Mnmiírn akaaninrn killa kinmbo kilicbo 



hnyi waeude katiku safina wa-wili wawüi. 

S. Satina hiyo ishara ya nifii ? 

J. Ishará jtí Kaiiisa na übatizo. 

S. Yapataje ? 

J. Kainá NiiLu na nyumba yako walivvupita 
juu ya maji katika safina, wakaokoka, liivi ínio- 
tupada srísi kwa maji ya ubntizo kuingia kafik.i 
kanisa lake Másiya túpate knokoka. 

S. Upindo wa mvua ishara ya ñíni ? 

J. Yá aganó lá Muuñga na ¡waiana Adamu, 
ya kwamba^ maji hayatakuwa tena gbarika la 
kuharibu walio hay i wotc. 

S. Narabie majina ya waana wa Nuhn. 

J. Shem, Ham na Yafeth, na kwa hawa dtmia 
y ote ikaenewa^ ikajaa watii. 

S. Daniant wote waíkanona madeno matnoja ? 

J. Ndivyo, mwanzüj dmíia yoto yVnyi hij^hu 
moja na maneno nraniojá. 

S. Imebadilika Hni f 

J. Watu wálipótharii kWa kibnri \i^rttnjf>nga 
mji na mnara kufika hátta mbingiini. 

S. Wakarudik» ? 

J. Mnitngrí akanhafiia maneíio yao akáV^atíi- 
wanyajuuya inchi. 

S. Jiña k'MiKira nini ? 

.T. Mñara wa Rabel, iñanna vafeó txxis^VC^ví^^^ 
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S. Abran» u nani ? 

J. Mwana ^'a Tora, na mzao wa Shem, aliyo- 
kiibalikd sana.machoni pa Maungu, kwa imani 
na kutii kwakc. 

S. Abratnu ameonyesha;jo imani na kutii 
kwake? 

J. Amemtii Muungu akiacba inchi yake yeye 
akienda kukaa katika inchi ya Kanaani. 

S. Nani waliofuatana naye ? 

J. Sarai mkewe, na Lut, mwana wa nduguye. 

S. Lut akaenda halafu kukaa wapí ? 

J. Katika mji wa Sodoma. 

S. Ahadi gani aliyopewa Abramu na Muu- 
ngu? 

J. Ya kwamba atíikuwa baba wa taifa ku- 
bwd^ na katika uzao wake jamaa za ulimwe- 
ngoni zote zitabarikiwa. 

J. Nani uzao huu ulioabidika ? 

S. Mwokozi wetu mbarikiwa Isa Masiya^ 
aliyezaliwa mwilini na mtu wa uzao wake. 

S. Nani Melkizedek ? 

J. Mfalme wa Salem na mkohani wa Muungu, 
akapewa na Abramu sehemu ya kumi, 

S. Ndiye ishara ya iiani? 

J. Ya Mwokozi wetu mbarikiwa. Maan 
ya Melkizedek ni mfalme wa haki, na maan 



ya Salem ni amani, hivi ndiyo mfalrae wa haki 
na mkjQu wa araani. Tumeambiwa, alinenwa 
pasipo baba^ pasipo mama, pasipo asili, maana 
jake hakuwa mkohnni kvva kuzaliwa kama 
wakohani Walawi, l'ikini aliyechnguliwa mwo- 
nyewe na Muungu kuwa mkohani mkuii. • 

S. Nambie majina ya waana wawili wa Abra- 
mu. 

J. Mkubvva lahmail, aliyo luwauawo kwa 
Hajir, aliye suria^ na Isaak mwanawo kwa Sara 
inke^ive, kwa ahadi ya Muungu. 

S. Kwa sababu gani jiña la Abraniu liuic- 
badilika ? 

J. Muungu akifanya tena agano nayo, aka- 
nena^ Jiña lako litaitwa Ibrahimu, kwaní ni- 
mekufanya kuwa baba wa ma taifa raengi. 

S. Dalíli gani ya ^nje ya agano la Muungu 
na Ibrabimu. 

J. Toharpí, waliyoamriwa watu waliocbaguli- 
wa na Muungu. 

S. Mwokozi wctu mbarikiwa amewapa wa- 
fuasi wako nini mahali pa tobara? 

J. Siri ya übatizo mtakatifu. 

S. DaliligMni tenaaliyoitoa Ibrahiinu ya ima- 
ni na taja yako ? 

J. Ivwa amri ya Muungu alikuwa tayaJÚ ku- 
toa kwakc mwauawc Isaak. 

' S. Isaak ni ishara ya nani ? 



J. Ya Mwokozi wetu mbarikwu. 
S. Miji ipi miknbwa iliyoharibika zamaui za 
Ibrafaimu ? 

J. Sodpma iia tíoniorra. 

S, Kwa sababu gapj ? 

J. Kwa saeabu ya maovn yao uieagi. 

íS. Imeharibikaje ? 

J. Ilibaribika kwa moto na kiberiti katika 
mbinguní, illa Muungu angaliiachilia, Ibralii- 
mu akiwaombea, kama watü kurni wenyi fiaki 
wangalionekaiía kwao. 

S. Hapana iiitu aliycukokft;, miji bii ilipoha- 
ribika ? 

J. Lut '*mw'ciiyi Laki/^ nabinti zake ^y^avili. 
S. Isaa|i: akamwoa naui ? 

J. Jamaa yake Rebeka, akazaa xvaaoa wa- 
wili Yakobo na Esan. 

y. Habari goiii tunazo za Esau ? 

J. Ndiyo mwaua mkubwa wa Isaak^ na ^mwi- 
nda nyama mkuu^ hatta ^kirudi siku moja ka- 
tika kuwinda akamliza Yakobo liaki yake ya 
kuzaliwa kwa chakala kidogo. 

S. Habari gani tunazo za Yakobo? 

J. Alikuwa mtu mka milita mkaa heraaui^ 
ukatwaa maliali pa ndiigu yaife I^^^U. kwa^SHik 
akinmiiut liaki yaku du tci>a akimd^ogai>nya 
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baba wake Isaalc^ uknjiputia mbaraka wukíi. 

S. Isaak akaknsirika akiona knuia atocda- 
uganyika ? 

J. Si JO. Al i soma luliyo Yakobo atakaye- 
barikiwa. 

S. Nini tena ? 

J. Esau akamchukía Yakobo, akasema ata- 
inua, kwa sababu hiyo akakimbia kwa Laban^ 
ndiigu wa mama wake, katika Harán. 

S. Ndoto gani aliyoiona njiani f 

J. Aliona ugazi ifikayo mbinguni, na Malai- 
ka wakipanda na wakishuka, Yahuwa akasima- 
ma juu akambariki, akafanya tona muagano 
aliyoyafanya na baba wako Ibrahimu. 

S. Yakobo alioa nani ? 

J. Lea na Btihe!, biuti za Laban. 

S. Waana wangapi alio nao Yakobo 't 

J. Thenasliara, huitwa baba wakuu theua- 
shara. 

S. Yakobo na Esau walipatana tena y 

J. Wakapatana, walipoonana akirudi Yako- 
bo katika Harán. 

S. Jiña la pili la Yakobo nani ? 

J. Muungu alirawita Israeli, wakati ule aka- 
mahidia kuwapa wazao, ao waana wako, mc\ú 
ya Kanaan. 



; 
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S. Nani Yusuf na Benyamin ? 

J. Waana wa Yakobo walio wadogo. 

S. Habar! gani tunazo za ujana wake Yusuf? 

J. Aliona ndoto za aja bu za heshima ataka- 
zopew*!, akawaambia baba yake na ndug-u zake. 

S. Wakathanije ? 

J. Baba wake akalikumbuka neno lile, ndu- 
gu zake wakaona hasidi wakataka nafasí wa- 
mne. 

S. Wakatenda kwa nia yac ? 

J. Hawakuitiniiza pia, walimtnpa shimoni 
wakamwaeha apote©. 

S. Akapataje kutoka ? 

J. Msafara wa Wamadiani walikuwa waki- 
pita wakawaliza Yusnf kwa fetha asharini. 

i S. Wakadanganya kwa nini baba yao Ya- 

\ kobo ? 

] J. Wakachovya kanzu ndefu aliyopewa Yu- 

^ snf na babaye, katika da mu ya mbuzi, waka- 

J ml»^tea baba yao, wakinena, tumeona hii. Ya- 

i kobo akathani ya kwamba nyama mkali ame- 

S mía. 

S. Alikuwaje Yusuf ? 

J. Wamadiani wakamchukua hatta Misri 
wakamkuza kwa Potifar^ akida wa Mfalme 
Parao. 

S. Yusuf akasitawi katika Misri? 
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J. Muuugu ulikuwako paruoja ua Yusuf, bwti- 
iia wake akampenda^ lakini akístakiwa kwa 
uwongo, akatiwa gerezani, paraoja nao walio- 
fungwa na mfalme. 

S. Ilatta gerüzaní Muungu akam penda ? 

J.fJMuungu akamfanikia, jeraadari akavvawo- 
ka waliofungwa mikononi rawa Yusnf. Killa 
alilolitenda Muungu akalibariki. 

S. Alipataje kufunguliwa 't 

J. Mfalme Farao aliota ndoto ya ajabu, akat.n- 
abika, wala hakuna mtu ajuayo kufnfa8Íria ndo- 
to. Hatta mtu aliyekuwa amefungwa akaku- 
mbuka ya kwamba Yusuf amemf« siria ndoto 
aliyoiona gerezani akamnenea kwa Farao. 

S. Nini tena ? 

J. Farao akamwita Yusuf. Muungu aka- 
mjalia amfasirie mfalme ndoto yake, ya kwa- 
mba itakuwa miaka saba ya wingi na tena 
miaka saba ya njaa. Akampa Mfalmo shauri 
aweke mtu juu ya iuclii akusanye nnfaka miaka 
ya wingi aweke akiba kwa miaka ya njaa, 

S. A.kafanyajü Farao ? 

J. Akamchagua Yusuf uiwonyewe, akamfa- 
nya mkuu kuliko wat a wa inchi y oto akusa- 
nye nafaka. 

S. Xjaa hiyo nzito? 

J. Nzito sana. Watu wa inchi yote wakiíjii 
Misri wannnuc nnfaka kwa Ynsuf. 
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S. Ndugu za Yusuf wakaomi njaa ? 

J. Wakaona, wakaja kwa Yusuf pamoja na 
watu wa Kanaani. 

S. Wakamtarabua Yusuf ? 

J. Hawakumtatubua^lakiQÍ Yusuf amewajua. 
Akajifanya mgeni akasema nao kwa ukali, 
akawajaribu hatta halafu akajitambulislia^ aka- 
peleka magari kumleta baba wake. 

S. Yakobo alifanyaje ? 

J. Kwanza hakusadiki maneno ya waanawe 
liatta halafu akaja, akafurahi sana akimwona 
Yusuf. 

S. Yakobo na waanawe walikaa wapi ? 

J. Katika inchi ya Goshen wakachunga huko 
uyama zao. 

S. Yakobo alizikwa wapi ? 

J. Alizikwa katika Hebron walipozikwa 
Ibrahímu na Sara^ Isaak na Rebeka, na Lea. 

S. Yusuf aliwatendaje ndugu zake ? 

J. Baba wao akifa wakaogopa sana^ lakini 
Yusuf akawatendea vema sana siku zake zote. 

J. Yusuf alizikwa wapi ? 

J. Akafa katika Misri akatiwa kaburini^ iU 
lakini ainefanya ndugu zake waape ya kwamba 
watakapotoka Misri watachukua mifupa yake 
painoja nao. 

S. Kitabu cha pili cha Musa chaitw»je ? 
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J. Katoka^ kwa sababii ya katoka waana 
wa Israeli katika Misri. 

S. Waana wa Israeli wamekuwa wengif 

J. Wengi sana, hatta Wa misri wakawaogo- 
pa, na mfalme wao^ asiyemjua Tusuf, akawatia 
utumwani akawateudea magumu. 

. S. Habari gaai tunazo za siku hizi ? 

J. Mfalme Farao akawafanjia maisha yao 
machuDgu kwa utumwa, akaumuru watoto wao 
waume wakizaliwa wauawo marra woto. 

S. Palikuwa mtu aliyeokoka? 

J. Ndiyo Musa^ aliyezaliwa kama miaka 
hamstasbara mía mbele ya Masiya. Mama 
wake amemfícha miezi mitatu, hatta asipoweza 
kumficha tena, akafanya sanduku ya majani 
iikamtia ukingoni mwa mto. 

S. Aliyemwoiia nani ? 

J. Binti Farao akienda koga ratoni. 

S. Akafanyaje ? 

J. Akamhurumio, akanitoa, akamlea kauíu 
mtoto wake yoye, akamwita Musa. 

S. Ya oini kumwita Musa ? 

J. iíaana yako aliyetolewa katika maji. 

S. Miaka iningapi nliyokna katika nyuniba 
ya Farao ? 

•T. !M¡íikji ar()bnÍNÍ. 
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S. Kwá nini alitoka ? 

J. Kwa sababu aliwapeuda watu wake, aku- 
taka kuwasayidia^ hatta Farao akataka kamaa. 

S. Akaenda wapi ? 

J. Inchi ya Madiani, akakaa hnko miaka 
arobaini akamwoa binti Yethro mkohani wa 
Madian. 

S. Utumwa wa Waisraeli ukapunguka ? 

J. Siyo, ukazidi hatta Muunga akawabaru- 
mió,, akashuka kuwaponya. 

S. Nani aliyepelekwa na Muunga awatoe ? 

J. Musa na nduguye Harun. 

S. Wazao wa nani hawa ? 

J. Wazao wa Lawi mwana wa Yakobo. 

S. Musa amepataje kujoa kazi yake ? 

J. Siku moja alipokuwa akichunga nyama za 
Yetbro, Muungu akamtokea kwandimi za mo- 
to katika kijiti. 

S. Muungu akamwambiaje ? 

J. Nimeona mateso ya watu waugu, nimesi- 
kia kilio chao, nimeshuka niwaokoe katika 
mkononi mwa Wainisri niwalete katika inchi 
ijaayo asali na maziwa. Nitakupeleka wewe 
kwa Farao, úpate kuwatoa watu wangu, waana 
wa Israeli, katika Misri. 

S. Musa alikwcnda marra ? 



J. Siyo^ hakutaku kwenda^ akijiona tbaifti. 

S. Nani aliy epelek wa na M^ungu amsayidie f 

J. Ndugu yake Harun^ Muáé a|Apiwambia 
inaneno ya Muungu^ Harun akaseil^A b^ watu. 

S« Watu wakasikia maneno ya MuÜivg^^ ? 

3. Wazee wote wakikjKSdJ^yika wakasikia ya 
kwamba Muunga anawigift watu wake^ wakai* 
ñama kitwa^ wakaabadu. 

8. Farao akawasikia Musf^ na Harun f 

J. Kwanza akaona hasira nyirgi akazidi ku* 
watenda Waisraeli vibaya. 

S. Akapata kwa nini kaona nguvu na uwezo 
wa Manngu ? 

J. Kwa isbara walizopowa M\ji^ pa Harun, 
na mapigo kama kumi. 

S. Akafanyaje Parao ? 

J. Akípigwa na pigo, akaahidi atáwatpba 
Waisraeli waende zao, hatta mapigo yakiondO' 
lewa, moyo wake ukawa mgumu, hatta mwi- 
ftho akawaacba kwenda zao. 

S. Pigo la mwisho pigo gani ? 

J. Muuugu alimpiga katika killa nyumba y^ 
Wamisri mwaua aliyezaliwa kwanza. 

8. Waisraeli wamepataje kuokoka f 

J. Muungu amewaarn^ía wachinje Tpwana 
kondoo^ wanynnyize d^yiiRii yake katika mümo 



hatta kwa hasira juu ya thainbi yao akaziangu- 
sha meza mbili za mawe akazivunja. 

S. Wakapata vibaya gani tena kwa thambi 
yao? 

. J. Watu elfu tatú waliuawa, Muungu akawa- 
piga kwa mapigo. 

8. Musa ishara kua ya nani ? 

J. Ya Mwokozi wetu mbarikiwa. 

S. Kamaipi? 

J, Kama mwombezi, alipompandia Muungu 
sikn iirobaini awaombee watu ? 

S. Walioti'íva mafuta kuwa Wakohani nani ? 

J. Haruni na waauawo. 

S. Kabila ipi iliyoamuriwa na Muungu iwe- 
kwe kwa utumwa wa uiasikani ? 

J. Kabila ya Lawi, ao Walawi. 

S. Masikani nini ? 

J. Hema ib'yo kubwa narazuri kwakutolewa 
thabihu na sadaka^ na kwa ibada ya Muungu. 

S . Kitabu cba tatú cha Musa kimeitwaje ? 

J. Lawitiko, kwa sababu ya kuwa na sheria 
za Walawi. 

S. Maana nini ya sheria hizi nyingi ? 

J. Maana moja ndiyo kuwapambanua watu 
waliochaguliwa na Muungu katika mataifa ya 
makafiri waliowazunguka . 
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S. Nadab na Abihu nani ? 

J. Waana wa Harun waliouawa kwa sababu 
ya kutoa n»oto mgeni, ndio usio wa mathbahii 
ya Muungu. 

S. Kítabu cha ^nne cLa Musa kiineitwaje ^ 

J. Hasibu, kwa sababii mwanzo wakc ndio 
katika kuwahesabii waana wa Israeli. 

S. Waisrueli walikuwa na saburi katika taa- 
bu 7,a safari yao kubwa ? 

J. Siyo, walinena marra nyingi juu ya Musa 
na jnu ya Muungu. 

S. Nani waliokwonda kuitazama inchi y:i 
Kanaani ? 

J. Mtu ramoja wa killa kabila ya Israoli, 
wakoitwa, wapelelozi theuasbara. 

S. Wakaleta habari njema ? 

' J, Habari za inclii na mazao yake njema isa- 
Tía, illa ki ni kumi wao wakaogopa watu waliom(> 
wakawaona hodari kuliko kushindwa. 

S. Wawili waliosalia walisemajo ? 

J. Ndio Tsa na Kaleb, liawakuona liofu, wa- 
kamwamini Muungu, wakataka kwend.i kui- 
twaa inchi, illa watu wakakataa, wala hawaku- 
taka kwenda. 

S. Wnmekuwajo tena ? 

J. Wapelelezi kumi waliknfa kwa marnthi 
knko hnko, wnla watn wnlin wa/.iina wakati n\o 
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illa Isa lia Kalel) tii^ hawakupata kuiugia kati- 
ka inehi. 

S. Watu waliowaasi Musa na Haruni nani? 

J. Kora, Dathan na Abiram, 

S. Walitaka nini ? 

J. Wálitiika kujifanya wakohani na wakuii 
kuliko Musa na Haruni. 

S. WalipataJ9? 

J. Muungu alipasua inchi wakashuka wote 
ndani mwake, waía hawakuonekana tena. 

S. Musa na Haruni wakamchukiza Mnungu ? 

J. Waliraciiukiza katika kuleta mají katika 
rawamba, kwa sababu hawakumwamini. 

S. Walipataje ? 

J. MuuQgu akawaambia ya kwamba hawata- 
waleta watu katika inchi ya ahadi. ^ 

S. Alipokufa Haruni wapi ? 

J. Mlima Hor, karibu ya inchi ya Edoui^ 
ndiyo inchi ya waana wa Esau, Eleazar mwa- 
nawe akawa mkohani mkuu mahaii pake. 

S. Waisraeli wakaasi tena katika njia yao ? 

J. Wakaasi wakaletewa nvoka waliowauma 
wakafa. 

S. Walipataje kupona ? 

J . Muungu akaaiwamuru Musa kufanya nyo- 
ka ya simba na kiiitia juu ya mti, hatta killa 



aliyeuiuwa akigeuku ukiitazama akapona. 

S. Hii ndiyo ishara ya nini ? 

J. Ya Bwana wetu rabarikiwa na Mwokozi 
Isa Masiya, abyemwumbia Nikodeiro, kwamba 
Musa alivyoitweka nyoka URyikani, liivi iraem- 
pasa na Mwatia WH Adamu atwekvve, killa a- 
mwaminiye asipotee^ illa apate uzima wa rnilele. 

S. Waisraeli walipigaua na adui katika sa- 
fara yao ? 

J. Walipigana, Muungu akawaokoa. 

S. Balak aa Balaain nani ? 

J. Balak ndiye mfalme wa Moab, aüyemwi- 
ta Balaam^ naye nabii^ awalaani waana wa Isra- 
eli. 

S. Balaam akafuatana na wajumbe ? 

J. Akaenda akiwa amekwisha kujua katua 
ndio watu wa Maunga. 

S. Alifanyaje ? 

J. Muungu iiakumwacha kusema neno^ illa 
kuwabariki wala si kuwalaani. 

S. Kitabu cha tanu cha Musa kimeitwaje ? 

J. Maneno ya Musa, ao Tür?*ti marra ya pili, 
kwa sababu kiuayo maneno ya mwisho ya Musa 
kwa watu^ akiwakuiubusha sheria. 

S. Musa alikufa wapi f 

J. Katika mlima Pisga. Muungu amemwo- 
üyesha inchi ya ahadi y ote. akafa, akazikwa tu< 
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^luun<;jj, \y:\\:\ k»i)U)*¡ l.íko hulijulikabi. 

S. Ami'p.itnjc usiivi wakc Musa MÜpokufa ? 

J. Alikuvvíí na uiiak.i mía na asharini, wala 
jicho lakc ha lina j^iza, wala nguvu zake haiku- 
punguka. 

S. Wakati gani alipokafa ? 

J. Kama miaka elfu, aroba mia na hamsini 
inbelo ya Masiya. 

S. Nnni aliyewekwa na Miiungu jnu ya Wa- 
ísraeli mahali pa Musa? 

J. Isa wa Nun. 

S. Ndiye ishara ya nani t 

J. Ya Mvvokozi wetn rabarikiwa, awaletayo 
watu wake katika inchi ya peponi na Yernsn- 
lemi wa mbinguni. 

S. Maana ya "Isa'^ nini ? 

J. Maana yake Mvvokozi. 

S. V lifanyaje Isa ? 

J. AlipeVka wapelelezi liatta Yeriko mji 
nikubwa waKanaani. 

S. Nani aliyewakaribislia ? 

J. RnhAb, kwani akanena, "Najiia ya kwa- 
niba mmepewa inchi hii na Muungu/' 

S. Walikuwaje tena ? 

J. Mfalme wa Yeriko alitaka kuwana, illa- 
kini "Rahab akawaticha, wakapata knolc^ka. 
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S. Mto upi mkubwa alioupitu iua wa Nuii 'f 

J. Mto Yardani, mnji ya juu yalizuiwH, mnji 
ya chini yakapita, hatta Isa na Waisraoli wiikíi- 
itíba ku\Mika pakavuni. 

S. Wakivuka Yardani iiichi gani wnüyoii- 
Mgia ? 

. J. Inchi ya Kanaaiii, ndiyo inchi ya alimli. 

S. Mji wa kwanza alioutwaa Jsa, uj>i? 

J. Ndio Yeriko. Kahab na jainaa zake wa- 
kaokoka salama kama wapclelezi walivyoinwn- 
nibia. ^ 

S. Wnana wa Lsraoli wakako^i woto pamoja y 

J. Walikaa kabila kwa kabila^ killa kabila 
ikapewa soheinu yake ya inchi. 

S. Miaka raingapi Isa akafanya vita na Wa- 
kanaani f 

J. Miaka saba^ baadayc akagawanya inchi 
kwa makabila ya Israeli. 

S. Nini iliyowekwa katika Shilo ? 

J. Masikani ya kusanyiko^ na ndani mwake 
Randuku la ushahidi na meza rabili za shoria 
Masa alizopewa na Munngu^ kopo la manna, 
na fimbo la tiaruni iliyochupuka kwa mwnjiza. 

S. Isa akafanyajc mbelo ya kufa ? 

' J. Aliwakuinbnsha Waisraeli wema wote wa 
Muungu kwaO| wakamwahidia ya kwamba wa- 
tadamu wakimtumikia Yuhuwa. 
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S. Inchi ipi isiyoshir.clv\'a ulipokula Jsji wa 
Nun ? 

J. Inchi ya Wafilisti na mahali padogo huko 
lia huko. 

S. Isa am epata miaka mingapi alipokufa ? 

J. Miaka mia na kumi. 

S. Waisraeli wakadumu kumtumikia Yahu- 
wa nlipókwisha kufa Isa ? 

J. Waliratumikia sikii zote za wazee, wnlio- 
yajna matondo yote ya Yahuwa aliyowatendea 
Israeli. h 

S. Mwanzo wa kutcwacha Muungu nini? 

J. Wah'patana na Wakanaani wakawaacha 
katika inchi yao. 

S. Nini tena? 

J. Walichanganyika na makafiri wakajifunza 
matendü yao, wakaoana na Wakanaani, waka- 
fuata desturi zao mbaya, wakaabuba sanamu 
zao. 

S WakapataJQ ? 

J. M\iungu akawaacha mataifa yale y^ Maka- 
firi wawashinde, wakawaleta utumwani. 

S. Hakukumbuka rehema ? 

J. Walipotubu wakamlilia, akawaletea Waji- 
muzi waliowatoa katika mikono vao waliowa- 
teka. 

S. Mwauírezi wa kwanza nani ? 
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•I. Othniel jámau wa Kulebi^ akawasliiuilM. 
inaadui wao, inchi ikaona rahu miaka arobaini. 

S. Waisraeli wakamwachia Muungu tena 'r 

J. Wakatenda mabaya tena, Eglon mfnlim' 
wa Moab akapewa nguvu kuwaonen. 

S. Muungu akawaokoa tena ? 

J. Aknwaokoa. Chnd akamua Eglon, Moui) 
wakashindwa inchi ikaona raba miaka tbemanini. 

S. Wabasi tena ? 

J. Wakaasi, Muungu akawaacha mkononí 
niwa Yabin, jemadari wa jeshi lake Sisera, na 
halafu katika nguvu ya Wamadiani. 

S. Nani aliyewaokoa katika nguvu ya Sisera */ 

J. Debora ndiye mwamuzi wno, yeye na Ba- 
rak wakapigana na Sisera aliyekimbia. 

S, Amekuwaje Sisera ? 

J. Alitaka kujificha katika hema ya Yaol mko 
wa Heber Mkeni, Yael akamua. 

S. Nani aliyewaokoa katika nguvu ya Wa- 
madiani ? 

J. Robo ya Muungu ikamjia Gidcon, mwana 
wa Yoash. 

S. Akaenda marra '' 

J . Siyo, aliogopa akataka ishara, akapewa . 
Muungu bakumwacba kuleta watu wengi, hat- 
ta kwa watu wachache akawapiga Wamadiani, 
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iticlii ikakoa katika amani miuku arobaiui. 

S. Baada ya kitabu cha Waatnuzi kiko kitabu 
kidogo cha Kuth. Ruth hnju naai ? 

J. Ndiye Mmoabi aliyeolewa namtu wa Bet- 
lehemu^ hatta mame wake akafa^ akafuatauu 
na mkwevve hatta Betlehemu. 

S. Alipataje tena ^ 

J. Akaenda knokota masuke makoondcni 
mwa Betlehemu^ akampendeza Boaz aliye ja- 
maa wa mume wake. Boaz akamoa akamzalia 
Obed babuye mfalme Daud. 

S. Waisraeli wakashindwa tena na makafiri f 

fí. Kwanza na Waamoni, tena na Wafilisti y 

S. Aliye waokoa katika Waamoni nani ? 

•I. Yefta, aliyeweka nathiri ile asipofikiri. 

S. Nathiri gani hü ? 

J. Ta kwamba akiwashinda adui, itakayota- 
ngulia kutoka nyumbani mwake akirudiítakiw' 
wa kwa Yahawa^ kutolewa kwa kafara. 

S. Ilikuwaje ? 

J. Binti yake wa pekee akatoka kumkaribi- 
sha kwa furaha. 

S. Akafanyaje? 

J. Binti yakeakamwombaasivunje nathiri ya- 
ke, ikawa desturi ya vijana vya Waisraeh kwe- 
zida killa mwaka siku une kumlilia binti ya Yefta. 
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S. Mtu gañí aliyepigAQa ua Wafilisti f 

J. Samson, mtu mwenyi Dguvu za mwili k«- 
liko watu woto. 

S. Nambio ishara zanguvuzako. 

J. Alimshika simba akampasua kwa mikoiio 

Írake. Akaenda Ashkeloni akawaua watu the- 
athini waliopigana naye. Akaua tena Wafili- 
sti elfu, wala hana selaha illa taya la pundu. 
Akainua mbau za mlango wa mji >va (irazn, 
akazichukua hatta juu ya kilimn. 

S. Akadiriki sikuzoto ? 

J. Sivyo, alikosa akafanya washerati un mke 
jinalake Delila^ udiye aliyemshawishi akamtoa 
kwa Wafilisti. 

S. Nguvu zake zikamrudia. ? 

J. Sikn moja Wafíiisti wamemleta katika ge- 
rezani wamfanyie thihaki^ akaomba Muungu 
ampe tena nguvu zake za kwanza^ akashika 
sguzo mbili za nyumba akaziungusha^ akafa 
yeye na Wafilisti wote. 

S, Nani aliye mkohani mkuuzamoiii zile? 

J. Eli. 

S. Amempeudoza Muungu í 

J. Alikuwa mwema mwenyewe, lakini Muu* 
iigu aliona hasira kwa waanawe wawili, Hofni 
na Finehas, waliotonda vibayn sana, wnla Eli 
liftknwazniM. 
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S. XaV)ii ^uiii íiliyezaliwH wakati wako ? 
•I. Samwil, íiliycliírw.i un iii:iiua *vnlcekumtu- 
tnikia Muungu mbclc yn Kli. 

S. NcMiolak%vaiizaalilopewanaMuungumni ? 

J. Muutigu alimwita usiku akamwambia^ ka- 
ina iiyumba ya Eli itahabirika kwa ajili yatha- 
mbi za wa^inawo^ uao watakufa wote kwa siku 
moja. 

S. Wakapataje? 

J. Wamechukua sandaku ya Maungn kwe- 
rida kupigana na Wafilisti, Waisraeli waka- 
shindwa, Hofni na Finebas wakauawa^ sanduku 
ikatwaiiwa. 

S. Amefanyaje Eli akisikia babari bizi ? 

J. Akisikia ya kwamba sanduku ya Muungii 
imetwaliwa, akaanguka akafa. 

S. Nani aliyewaamua Waisraeli baadajya KM ? 

J. Samwil. 

S. Sanduku j'a Muungu ikapataje ? 

J. Killa walipoiweka Wafilisti wakateswana 
Muungu, hatta balaf u wakairudisba kwa Wai- 
sraeli. 

S. Watu wakafanyaje ? 

J. Walipoona ya kuwa Nabash mfaline wa A- 
Tnoni alitaka kufanya vita nuo, wakaenda kwa Sa - 
mwil, wakamwambia, Uweke mfalme jmi yctu, 

S. Samwil akapendezwa ' 
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J. üakupeudezwi)^ kwasabobu Miuingu iidi- 
yo aliye mfalme wa Israel!. 

S. Aknf.myaje 't 

J. Miiungu akamwambia aiiifauyc Saiil wii 
Kish^ Mbenyamini^ mfalme juu yao. 

S. Saúl mfalme mwema? 

J. Kwanza alipokuwa mdogo macJioni pnkc 
mwenyewe, akntenda makuii juu ya maadni wa 
watu. Hatta halafu akapata kiburi na nwivu^ 
akapenda nía yake yeyo kuliko ainri ya Mmi- 
ngu. 

8. Muuiigu akafanyaje <^ 

J. Akampelüka Samwil amtie mafutaDaud 
kuwa mfalme waisraeli. 

S. Daud nani ? 

-J. Mwana mdogo wa Y ese mzao wa Boa'-^i ii:i 
Ruth, Myuda, aliyekaa Betlehemu. 

S. Tendo gani kuu alilolitenda Daud? 

J. Mfílisti mtu mkubwa sana, jiña lake Golia 
slitoka katika jesbi yao, akntaka mtu knpigana 
naye. Waisraeli woto wakaogopa, illa Daudi 
akinikia, akatwaa kombeo* na jiwe, akaenda 
kapigana naye, akamua. 

S. Saúl akaf urahiwa ? 

J. Kwanza akafurahiwa sana, hatta akimwu- 
na Daud mtu hodari na mtu wa akili akaona 
uwivQ akataka kumna. 



S. IVaiuii aiikuwa na ratiki karibu ua Saúl ? 

J. Akapendwa sana ua Yonathan mwana wa 
Saúl aliyemwombea marra uyiugi kwa babaye. 

S. Sanl akamua Daud ? 

J. Hakudiriki kumua^ lakiní marra mbili ka- 
tika kumfaata aliiugia katíka awezo wa Daad^ 
J^aiid akakataa kumaa. 

S. Saúl akntuba ? 

J. Hakutubu, hatta sika ya kufa kwake ali- 
kwenda kwa rochawi kutaka habari za vita. 
Saruwil akamtokea^ akamwambia ya kwamba 
kesho atakuwa pamoja na yeye. 

S. Vita gani hiyo ? 

J, Waisraeli walipigana iia WafiHsti waka- 
shindwa, Saúl na Y onathan mwanawe wakaua- 
wa katika inlima Gil boa. 

S. Nani aliye rafal me baada ya Saúl ? 

J. Wayuda wakamfanya Daudi mfalme kati- 
ka n]ji wa Hebron. Waisraeli wangine waka- 
mfuata Ishbosheth mwana wa Saúl. Hatta 
baada ya raiaka saba Ishbosheth akauawa na 
watn wake, Waisraeli wote wakamfanya Daudi 
mfalme, akakaa Yerusalemi. 

S. Daudi alikuwa na vita na makafiri y 

J. Alipigana na makatiri pande zote za Wa- 
israeli, akawasliinda wote. 

S Sanduku ya Muungu iko wapi wakati wa 
Daudi ? 
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J. Dandi aliilüta Yerusnlumi akataka kumje- 
iigea Muiingu hekalu, iidiyo nyumba kubwa, 
illakiui Muungu Mkamkataza kwa sababu ya 
damu za mnpigauo yake morigi. 

S. Dandi hakutenda tliambi ? 

J. Dandi mwoma sana^lakini nlitt^ndatluiríibi 
moja iliyo kun. 

S. Thauíbi gaiii hii V 

J. Alimtamani inke wa Üriya, muioja \va 
majemadari wake, akafanya hila Uriya auawc* 
na Waamoni, akamtwaa inkewo. 

S. Akapata athabu ? 

J. Munngu akampelekea nabii kumwony», 
akamiisba intoto wake, akamiotea taabn nyu- 
mbani mwake. 

S. Taabu gani hizi ? 

J. Absalom^ mwanawo aliyempenda^ alias i 
jnu yake^ akamfukuza katika Yerusalomi. 

S. Dandi alishindwa na Absalom ? 

J. Uaknsbindwa, watu wa Dandi wakáñ^úa 
Absalom^ Dandi akasikitika sana. 

S. Nini tena ? 

J. Dandi alitaka knwahesabu watn wakc^ 
Mnnngn akapeleka ngonjwa luwingi kwáo. 

S. Nini tena ? 

J. Akiwa mzee kabisa mwanawe Adonizo, 
alijaribn kujifanya mfalme pa«¡vpo áa»»\rcv^vi»N5!Vi.'v 
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l»Mye. 

S. Dandi aliandika kitabu ? 

J. Aliandika zabnri tunüzokwimba kanisaui 
hatta leo, na katika hizo icambo uiengi ya Mwo- 
kozi wetu yamo. 

S. Akifa Daudi nani aliye mfalme ? 

J. Sulemani, akMJenga majengo mengi. 

S. Siye huyu mvvonyi hekima nyingi ? 

J. Ndiye. AHpokwenda kumwabadu Muu- 
iigi]^ akaona ndoto. Muungu aliuliza, nini alí- 
takalo ? Akanena^ katna alitaka bekiraaawaliu- 
kumu vema watu wake. .íuuDgu akampa ho- 
kiina na tena malí mengi na heshima nyingi. 

R. Sulemani akajenga majengo mengi ? 

J. Alijenga sana, lakini jengo lake lililo kuu, 
ndilo hekalu la Muungu. 

S. Jengo gani hili ? 

J. Ilijengwa juu ya mlima Moria katika Ye- 
^Ofl^lemi^ ndani mwake ukuta wote ukafuniki- 
SWa na thababu. Ndani mwake mahali pawili, 
patakatifn, na patakatifu pa patak^tifu, mbele 
yake iriiitfababu kubwaikazungukwa na behewa 
na vyuínba vya wakohani. 

S. Miaka mingapi alikuwa Sulemani katika 
kulijenga hekalu ? 

J. Miaka saba. . Hatta alipokwisha, sandu- 
kn ya agano ikawekwn katika patakatifu pa 



patakatifu, iSuleiuani akafauya kanutni ya sikii 
arpU^tj^hp-rA kwa watu woto. 

S. IMuuiigu akalikubnli hekalu ? 

J, Akalikubali, utukufu wake ukaoiuíkaiui 
ndani rnwako. 

Q. Suleinani nkaandika vitobu ? 

J. Aliandika vitabuna iníislmiri iiien^i, tuli- 
vyp navyo pasa iidivyo — Kitabii cha, Mithi li, 
Kitabu cha J\hatibu, na Uiinbo wa Nyimbo. 

S. Nani aliyekuja knsikia hekima yako ? 

J. Malkia wa 8heba ao iiichi ya kusini. 

S. Sulemaui alikuwa mtu inwenia ? 

J. Akiwa mzeo alioa waanaake wengi waliij 
unakafíri^ akafuatana nao kuabudu sanamu zao^ 
MuuTigu akamletea taabti, akamwarabia ya 
kwaniba nfaline wake utapasuka. 

S. Miaka mÍDgapi aliponnliki *t 

J. Miaka arobaini. 

S. Nani ahyemfuata ? 
J. Mwanawe Rehaboani. 

S. Tendo lake la kwanza nini y 

J. Wntn walikuja kumtaka apunguze mizi- 
go yao, akafuata shauri la upumbafa akawaa- 
mbia^ ya kwamba ataizidisha. 

S. Wakafanya nini ? 

J. Makabila kumi wakaasi^ wakamfanya Ye- 
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robuain lutulnit' wno Mkaitwu mfalme waisraelí. 

J . Maknbila y api walioinfuata Hehaboatn ? 
S. AJííkabilaya Yuda na BeDyamín^ akaitwa 
iiifalmo wa Yuda. 

J. Thambi gaui aliyoitenda Yeroboain ? 

S. Akaweka ndama za tbahabu katika Betel 
iiJi Dan, watu waende kwao kumwabudu Muu- 
ngu, kwani akaogopa watu wakienda Yernsale- 
mi wataiTirudia Rebaboam. Akafanya wakoha- 
iii wa watu wanyonge iDahali pa Walawi. 

S. Rehaboaui ak«miliki vema ? 

J. Si venia, wakati wake Shisbak, nifalmo 
wa Misri, alikuja Yerusalemi akateka nyumbti 
ya mfalme nalo hekalu. 

S. Nani aliyerafuatd Rebaboam ? 

J. Mwanawe Abijam. 

S. Baada ya Yeroboam nani aliyo uifalmc 
wa Israeli ? 

J. Mwanawe, lakini aliuawa baada ya miáka 
luiwilina Baasha aliyeutwaa ufalme. Mwauawo 
Baaslia akauawa ua Zimri, Ziinri akauawa na 
Omri. Omri ndiye aliyejenga Sarnaria. 

8. Baada ya Omri nani? 

J. Aliab, aliyeoa Yezcbel biuti mfahno wa 
Sidon, akaabudu Baal muungu wa Sidon. 

S. Palikuwa nabii wa Muungu sikn zake? 

J. Ndiye Rliya. 



S. Eliya «liinwüiiya Ah»ib aaclu» makosa vn- 
ke? 

J. AKmwonya, hatta akaravvambia katna lini- 
takuwa ravua tena illa kwa nono lako. 

S. Ilikiiwaje tena ? 

J. Ahab alitaka kurnun, akajifíeha kwauz.i 
karibu na kijito, liatta kikikaiika alikwenda mji 
wa Sidoni kwa mwanamke injaani, Muungu p- 
kazidisha kwa mwujiza unga na inaiuta yuke 
apate ku rali sha. 

S. Ikanya nivua tona lini ? 

J. Baada ya riiiaka mitatu; watu wote wali- 
pokusanyika wakarawona Yahuwa kama ndiyo 
Muungu, wala si Baal. 

S. Ahab akaacha nr:abaya yako ? 

J. Sivyo, akashawishwa na mkewe kumua 
kwa hila mtu jiña lake Naboth, kwa sababu m- 
fálme ametamani kiwanja chako. 

S, Muungu akamwonya tona ? 

J, Eliya alikuja akamvrambia kwa nono la 
Muungu ya kwamba ataknfa yoye na mkewc. 
Ahab akatubu, Muungu akaakiri kumua. 

S. Walikuwaj© tona ? 

J. Ahab aliuawa katika vita, na waanawo na. 
mkewo waliuawa na Yohu aliyejifanya mfalmo. 

S. Alikuwajo Eliya ? 

J. Alichukuliwa jnn kwa ^ari na frasi va^s. 
moto. 
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S. Nmii íiüví* nalíii vn Miiiniírn banda vn K- 
uva ? 

•T. Ndivo EHsha alivofiíuya miujíza nnngi. 

S. Yoliu akíwa lufiílme alifiiata sbería ya 
Miuino-u ? 

o 

J. AliliMribu i bada ya Baal, illa hakuacha 
kuabndu sanama alizoziwefca Yéroboatn. 

S. Waisraeli woto walifanya thambi ? 

J. Wa m ek u wn wa ba v a sauM , hat ta Mfal me wa 
Asshur alikuja akatwaa inji wa Samaría, aka- 
wahaniisha Waisraeli hatta inclii yake, akaweka 
watn wangineo mábali pao. 

S. Afana bii gani waliokuwa zauíani hizíi ? 

J . Hosea na Amos, Yunus na Nahum katika 
ufalnie wa ísríieb*, Yoel, Mika na Isa ya katika 
ufalme wa Yuda. 

S. Yunus alipelekwa wapi ? 

J. Kwa mji wa Niñawi kuwaonya ya kwa- 
mba wasipotubu wataharibika. Wákatnbii, 
Muungu akawaachilia marra ile. 

8. Náhum akapolekwa kwá níni ? 

J. Kusema ya kwamba Ninawi utaharibíka 
yakini, ikafanyika. 

S. Wafalmc wa Ynda wabaya kama wafalinc 
wa IsraeTi ? 

fU Si Avote, wangine walikuwa w(»nia «ana 
kama Hozokiya na Yosiya. 
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S. Ilezekiya alikiiwnje ? 

J. Ndiye niwíuia wa nifülnio lubnyíi. Aliuz, 
akniilinribu iikafiri wote, nkalitakíis» heki.lii, a- 
kuzisbika a inri rsu Yahuwa zuto. 

S. Aliona amani siku zako ? 

J. Sennakerib mfalnie wa Ashur ^litaka ku- 
haribu Hfzekiya na Ycnisalt mi, lakiiii usiku 
iinnoja inalaika vva Mmm<>^u aliliaiibii ¡cslii lakc 
loto, ilc'zokiya t'jua abkuwM na iio-cnjwa liatta 
karibn. kufa, iílakini akioniha sana Muunvíiiy a- 
kazidisha niaisha yake mi.» ka hamstashara. 

S. IJabari írani tul izo nazo z?í. Vosiv^ ? 

J. Turnea mbiwa ya kwamba, liapaini mfalíVso 
kama ye^^e, aliycMn^enkia Yahuwa kwa nioyn 
wake vvote, na nia, nti ri^iivu. Abondoa nka- 
firi, alib'tonü'OM'za lifkabí, aliainurn wasonuí 
kitabu cha siit-ria mbc^u.» ya watu wotc, akaijia- 
n'bu matbbabn alivoijt n'>r Y(M'nb(.an» 'kalika 
I'etc'l, akawaapislia watn woic^ waml uniikio M.u- 
iiiiffu ijokc; Vak(í. 

S". \VafajHOCi. w.aiiuinl'mitjt Yoslya wa'f.n '¿;ijij 1". 

J". Wabaya bawa walilaka kiijipcMidcza tn, wa- 
kaintharau Alunníru j.liyowaonva kv a manabii. 
S. Ikí'fuata n¡ni ? 
J. Is'obukadnezzaii mfalme \va l^abeli aliknja 

•I 

na majftshi meugi juu ya Vorusalemi akautwua, 
jjknutoketeza, akaliliaribu hokabí la kSnlomani, 
íikawahamisha watu akawachnkua batta Babel. 

S. Nabii gaiii aliyekuwako katika Yornsalc- 
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J. Yoremívn. nlivewasihi watus^iM ^ainru- 
«líe Ynhuwa, «kuwalíHa sanaakiona ukaidi wao. 
^'lmnJrn ak«mwaTnbíaya kwamba baada yami- 
aka f^abwini iiiji na hekalu b'tnjeiígwa tena. 

S. Wakawa na manabíi katika watu walíobn- 

niisbwa? 

J. Ndio Ezekíel na Daniel. 

S. Dh niele nnii ? 

-1. Da niele, na watu w?itatu wangine ^a uzao 
wa mfaline, waliobuknbwa Babel!, wafanyike 
niatowasbi nyumbani mwa mfalme wa Babeli. 

S. Wakampendeza infalme ? 

J. Walimpendeza sana, aka wa tan ya malí wa- 
li, na watu wakun katika ufalme wake, 

S. Mfalme wa Babel siye kafiri ? 

J. Ndiye, akafanya sanamu ya thah-bu akaii- 
Minru watu woto waiabudu, wale watatu wenza- 
ke Danieli wakakataa. jikawatupa katika mojbo, 
illa Munngn akawalind.fc wakatoka motoni p.iBÍ- 
|»o kuth'iruliwa. 

S. Naiii alivo inf.ilnte l»aail:i va Nebukadiiez- 
zar ? 

.1. Mwaua wa iiíWíiiiawe iidivo Bol-^íliazvsar. 
S. Habari ganí tul izo nazo za Pt^ltíliazzar ^ 
J. Abkuwa akifanya kar-irnii, akiatnuru wíi- 
lete vyombo vya hekalu la Aluungn wavitumie 
katika karamn. mprra nkaona aja bu, aknt<?fe- 
meka. 



S. Ajal»u gMiii aliyoiuiiri ) 
.). MkoDo wo. mtu fikianJíka J!iu ya ukütji 
inaneno n8Í>ovnfah>unu. 
S. Naiii alivcmíasiria ? 

* 

.). WnlimwitM Üauiele, rtkamfasiria ya kwa- 
nib;i Mnmigu liakupoiido/.ovva iiayo, ufaline wa- 
ke utupotea. 

S. Uikuwajü tena ? 

J. LJsiku uleinle Wafarisi waiitwaa riiji wuke, 
fikauawa^ na Dario alipata ut'almc? 

J. Darío alnnpeuda Danicio. 
S. Alimpeud», watu wakaniha.skl¡ wnkMfanya 
hila juu yake ? 

S. Hila gaiii. 

J. Walimshaw¡HLi IJjiriu atoo sheria, mtu a- 
tíiombo nono kwa mtu ama Muungu siku thela- 
thini illa kwa yoyo mwonyowe, na kufanya she- 
ria hii i mará asiwezo kuibadiii. 

S. Daniole akafauyajo ? 
J. Aliuiwomba Muungu, kwa dasturi y»ko, 
killa siku marra tatii. 
S. Niui tena ? 

J. Waliuisbaki kwa mfalme, mfalme akasiki- 
tika sana, asiweze kninwokoa, akatupwa katika 
paango la nimba. 

S. Alipatajü y 

J. Mfalme akaendu assubui mapoiua kwa pat- 
ango, akamwonaDaniele SHlauía, Muungu nme- 
wazuia síuibo, wasimtliuru. 



S. Danielo si ve uabii '' 

•J . Ndivo. iMuunsra alim\V()nvesliaiiiairbome- 
lililí, h.itta knrawambia wjikati afcíikapoknja 

.M.-jsivíi. 

S. Mií.'ka sabwiui ikiislia lilikuvvaje ? 

J. Kuro, nifaline wa Farisi, aliwapa ruksa 
watn wa Yuda warudi Yeriisalcmi, aUawapa 
vyombo vilivyotwaliwa katika liekalu. . • .» •■ " 

S, Waisraeli wangiiieo wtikarudi pamoja na ; .. "' 
watu wa Yuda ? .. .•; . 

J. Wakarndi, illa si wcugi, watu wote.W:aka- ,:• 
itwa Wayjihudí tangu siku zilo. 

í>. Wangapi waliorudi-? 

J. Kaiiia liamsini elfu. 

S. Naíii aliye nikiia wao ? - 

J. Zerubabeli, aliveitwa tena Sheshbazzai", 
na Isa wa Yozadak alivo mkohani uiknu. 

S. Baada ya Zerubabeli waliokuja nani ? 

J. Ezra na Nehetiiiya. 

»S. Nani waliotakíi kuwazuía ? 

J. Wasaniaria. 

S. Wasaniaria watu gani ? 

J. . . akafiri walioletwa katika inchi ya Isra- 
eli na wafahne wa Ashur, painoja na masaliñ 
ya Isivícli^ na watu waliofukuzwa katika Ye- 
rusa le mi. 

' S. Manabii gani waliokuwa zamani bizi. 
J. naofcraij na Zokariva na Malaki. 
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S. Mauabii hawa walisemaje ? 

1. Walisema ya kwaniba hekalu hili litaku- 
wíi na utukufu kuliko lile la kwanza^ kwa sa- 
bu Yahuwa mwenyewe atalijia na mataifa wote 
wafamwabudu. 

S. Maana yake iiini ? 

J. Ya kwamba Bwana wetu, Isa Masiya, 
iidiye Muungu, atalijia hekalu, Da walimwengu 
wote wataokoka naye. 

S. Mtu gani Ester ? 

J. Ebtor Myahudi, jÍDa lake la kwanza Ha- 
dasa. Alikuwa mko wa mfalme wa Farísi, a- 
kawaokoa Waisrneli, inaaduí wao walipotaka 
kuwaharibu kabisa. 

S. Wayahudi walikuwa na wafalme baada ya 
Zorubabeli ? 

J. Kwanza walikuwa rayia za Wafarisi, ha- . 
lafu Wafarisi waliposhindwa na Iskander na 
Wayonani, walikuwa rayia za wafalme wa Sham. 

S. Hawa wafalme wa Sliam watu gani f 

J. Wayonani na makafíri, hatta mfalme 
mmoja akitaka kuwcka sanamu katika hekalu 
la Muunffu, Wayahudi wakaasi, wakafanya 
wafalme Wamakabei. 

S. Walikuwa na wafalme wao hatta lini V 
J . Hatta nlipozali wa Bwana wotu Isa Masiya, 
ii<liye Shilo ntakayekuja alipokoma ufalmo ka- 
tika Yudft, knnia nlivyosema Ynkobo. 
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